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DÔVODOVÁ SPRÁVA 

1. KONTEXT DELEGOVANÉHO AKTU 

V článku 77 ods. 1 smernice 2009/138/ES1 (ďalej len „smernica Solventnosť II“) sa 

stanovuje, že hodnota technických rezerv poisťovne alebo zaisťovne sa rovná súčtu 

najlepšieho odhadu a rizikovej marže. Účelom rizikovej marže je zabezpečiť, aby mal daný 

podnik v držbe dostatok aktív na to, aby mohol svoje záväzky v prípade potreby previesť na 

iného poisťovateľa bez toho, aby boli poistníci vystavení riziku. V článku 77 ods. 5 smernice 

Solventnosť II zmenenom smernicou (EÚ) 2025/22 sa stanovuje, že vzorec na výpočet 

rizikovej marže zahŕňa exponenciálny a časovo závislý prvok na výpočet kapitálovej 

požiadavky na solventnosť. Cieľom zavedenia tejto novej zložky je znížiť citlivosť rizikovej 

marže na zmeny úrokových sadzieb v prípade dlhodobých záväzkov. 

Na základe splnomocnenia stanoveného v článku 86 ods. 1 písm. d) smernice Solventnosť II 

sa článkom 37 ods. 1 delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2015/353 (ďalej len „delegované 

nariadenie Solventnosť II“) zmeneného delegovaným nariadením Komisie (EÚ) 2026/2694 

zavádza táto nová zložka do vzorca na výpočet rizikovej marže a hodnota tohto časovo 

závislého prvku sa stanovuje na 96 %, pričom za každý prognózovaný rok sa znižuje až do 

predpísanej spodnej hranice 50 %. 

V súlade so zásadou proporcionality môžu poisťovne a zaisťovne vypočítať rizikovú maržu 

použitím zjednodušených metód, ktoré aproximujú zložky tohto vzorca. V článku 58 

delegovaného nariadenia Solventnosť II sa stanovujú špecifikácie zjednodušeného výpočtu 

rizikovej marže. Tento článok treba zmeniť, aby sa zabezpečil súlad s uvedenými zmenami 

zavedenými v článku 77 ods. 5 smernice Solventnosť II a v článku 37 ods. 1 delegovaného 

nariadenia Solventnosť II. 

Článok 58 delegovaného nariadenia Solventnosť II je založený na splnomocnení, ktoré bolo 

Komisii udelené podľa článku 86 ods. 2 písm. b) smernice Solventnosť II, prijať regulačné 

technické predpisy vypracované Európskym orgánom pre poisťovníctvo a dôchodkové 

poistenie zamestnancov (ďalej len „EIOPA“), ktoré sa týkajú zjednodušených metód výpočtu. 

Toto splnomocnenie sa prvýkrát využilo v roku 2015 pri prijímaní delegovaného nariadenia 

Solventnosť II v súlade s postupom stanoveným v článku 301b ods. 1 uvedenej smernice. 

V tomto postupe sa stanovuje, že regulačné technické predpisy prijaté do 24. mája 2016 by 

následne mali mať formu delegovaných aktov Komisie podľa článku 301a. Akékoľvek zmeny 

po tomto dátume by sa podľa článku 301b ods. 1 druhej vety mali prijať prostredníctvom 

 
1 Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES z 25. novembra 2009 o začatí a vykonávaní 

poistenia a zaistenia (Solventnosť II) (Ú. v. EÚ L 335, 17.12.2009, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2009/138/oj). 
2 Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2025/2 z 27. novembra 2024, ktorou sa mení 

smernica 2009/138/ES, pokiaľ ide o proporcionalitu, kvalitu dohľadu, predkladanie informácií, 

opatrenia týkajúce sa dlhodobých záruk, makroprudenciálne nástroje, riziká ohrozujúce udržateľnosť 

a dohľad nad skupinou a cezhraničný dohľad, a ktorou sa menia smernice 2002/87/ES a 2013/34/EÚ 

(Ú. v. EÚ L, 2025/2, 8.1.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2025/2/oj). 
3 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/35 z 10. októbra 2014, ktorým sa dopĺňa smernica 

Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Solventnosť 

II) (Ú. v. EÚ L 12, 17.1.2015, s. 1 – 797, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/35/oj). 
4 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2026/269 z 29. októbra 2025, ktorým sa mení delegované 

nariadenie (EÚ) 2015/35, pokiaľ ide o technické rezervy, opatrenia týkajúce sa dlhodobých záruk, 

vlastné zdroje, akciové riziko, riziko úverového rozpätia pri sekuritizačných pozíciách, iné kapitálové 

požiadavky podľa štandardného vzorca, predkladanie informácií a zverejňovanie informácií, 

proporcionalitu a skupinovú solventnosť (Ú. v. EÚ L, 2026/269, 18.2.2026, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/269/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2009/138/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2025/2/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/35/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/269/oj
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regulačných technických predpisov. Týmto regulačným technickým predpisom sa preto mení 

článok 58 delegovaného nariadenia Solventnosť II. 

2. KONZULTÁCIE PRED PRIJATÍM AKTU 

Orgán EIOPA uskutočnil v období od 9. októbra 2025 do 5. januára 2026 verejné konzultácie 

k návrhu regulačného technického predpisu, ktorým sa mení delegované nariadenie 

Solventnosť II. Dňa 10. decembra 2025 sa uskutočnilo podujatie so zainteresovanými 

stranami, na ktorom sa diskutovalo o konzultačnom dokumente. Počas konzultácií poskytla 

spätnú väzbu jedna zainteresovaná strana. Na základe tejto spätnej väzby bol zmenený dátum 

začatia uplatňovania. 

3. PRÁVNE PRVKY DELEGOVANÉHO AKTU 

Toto delegované nariadenie sa prijíma podľa článku 86 ods. 2 písm. b) smernice 

Solventnosť II. 

Mení sa ním článok 58 delegovaného nariadenia Solventnosť II s cieľom zabezpečiť súlad 

s aktualizovaným vzorcom na výpočet rizikovej marže stanoveným v článku 37 ods. 1 

delegovaného nariadenia Solventnosť II zmeneného delegovaným nariadením Komisie (EÚ) 

2026/269. 

Zjednodušená metóda výpočtu rizikovej marže uvedená v článku 58 písm. b) delegovaného 

nariadenia Solventnosť II odkazuje na zložky vzorca na výpočet rizikovej marže stanoveného 

v článku 37 ods. 1 uvedeného nariadenia. Keďže do uvedeného vzorca bola zavedená nová 

časovo závislá zložka, znenie článku 58 písm. b) sa mení tak, aby odzrkadľovalo novú 

štruktúru vzorca. 

 



 

SK 3  SK 

DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… 

z 8. 10. 2026, 

ktorým sa mení delegované nariadenie (EÚ) 2015/35, pokiaľ ide o zjednodušený výpočet 

rizikovej marže  

 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES z 25. novembra 2009 

o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Solventnosť II)5, a najmä na jej článok 86 ods. 2 

písm. b) druhý pododsek, 

keďže: 

(1) Vzorec na výpočet rizikovej marže poisťovní a zaisťovní stanovený v článku 37 ods. 1 

delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2015/356 sa mení delegovaným nariadením 

Komisie (EÚ) 2026/2697 s účinnosťou od 30. januára 2027. S cieľom zabezpečiť, aby 

metódy zjednodušeného výpočtu rizikovej marže stanovené v článku 58 delegovaného 

nariadenia (EÚ) 2015/35 boli v súlade so zmenami vzorca stanoveného v článku 37 

ods. 1 uvedeného delegovaného nariadenia, treba zmeniť článok 58 delegovaného 

nariadenia (EÚ) 2015/35. 

(2) Toto nariadenie vychádza z návrhu regulačného technického predpisu, ktorý Komisii 

predložil Európsky orgán pre poisťovníctvo a dôchodkové poistenie zamestnancov. 

(3) Európsky orgán pre poisťovníctvo a dôchodkové poistenie zamestnancov uskutočnil 

otvorené verejné konzultácie k návrhu regulačného technického predpisu, z ktorého 

toto nariadenie vychádza, analyzoval možné súvisiace náklady a prínosy a požiadal 

o poradenstvo Skupinu zainteresovaných strán v poisťovníctve a zaisťovníctve 

vytvorenú v súlade s článkom 37 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) č. 1094/20108. 

 
5 Ú. v. EÚ L 335, 17.12.2009, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/138/oj. 
6 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/35 z 10. októbra 2014, ktorým sa dopĺňa smernica 

Európskeho parlamentu a Rady 2009/138/ES o začatí a vykonávaní poistenia a zaistenia (Solventnosť 

II) (Ú. v. EÚ L 12, 17.1.2015, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/35/oj). 
7 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2026/269 z 29. októbra 2025, ktorým sa mení delegované 

nariadenie (EÚ) 2015/35, pokiaľ ide o technické rezervy, opatrenia týkajúce sa dlhodobých záruk, 

vlastné zdroje, akciové riziko, riziko úverového rozpätia pri sekuritizačných pozíciách, iné kapitálové 

požiadavky podľa štandardného vzorca, predkladanie informácií a zverejňovanie informácií, 

proporcionalitu a skupinovú solventnosť (Ú. v. EÚ L, 2026/269, 18.2.2026, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/269/oj). 
8 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1094/2010 z 24. novembra 2010, ktorým sa zriaďuje 

Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán pre poisťovníctvo a dôchodkové poistenie zamestnancov), 

a ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie č. 716/2009/ES a zrušuje rozhodnutie Komisie 2009/79/ES (Ú. 

v. EÚ L 331, 15.12.2010, s. 48, ELI:  http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1094/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2009/138/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/35/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/269/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1094/oj
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(4) Uplatňovanie tohto nariadenia by sa malo odložiť s cieľom zosúladiť ho s dátumom 

začatia uplatňovania delegovaného nariadenia (EÚ) 2026/269. 

(5) Delegované nariadenie (EÚ) 2015/35 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom 

zmeniť, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1  

Zmena delegovaného nariadenia (EÚ) 2015/35 

V článku 58 sa písmeno b) nahrádza takto: 

„b)  metódy, ktorými sa aproximuje súčet zahrnutý do vzorca stanoveného 

v článku 37 ods. 1 bez toho, aby sa jednotlivé sčítance uvedeného súčtu vypočítavali 

zvlášť.“ 

Článok 2  

Nadobudnutie účinnosti 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení 

v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Uplatňuje sa od 30. januára 2027. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 

štátoch. 

V Bruseli 8. 10. 2026 

 Za Komisiu 

 predsedníčka 

 Ursula VON DER LEYEN 
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